EXCHANGE OF NOTES (DECEMBER 4, 1969) BETWEEN THE GOVERNMENT OF
CANADA AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF
GERMANY AMENDING THE SCHEDULE TO THE AIR AGREEMENT BETWEEN
THE TWO COUNTRIES OF SEPTEMBER 4, 1959

I

The Caradian Ambassador to the Minister of Foreign Affairs
of the Federal Republic of Germany

CANADIAN EMBASSY
BonN, December 4, 1969

EXCELLENCY,

I have the honour to refer to the Air Transport Agreement between the
Government of Canada and the Government of the Federal Republic of
Germany signed at Ottawa on September 4, 1959, and to the Exchange of
Notes, also dated September 4, 1959, establishing a Route Schedule for air
service pursuant to paragraph (2) of Article II of the above-mentioned
agreement.

In accordance with the agreement reached by civil aeronautical authorities
of Canada and the Federal Republic of Germany meeting in Bonn from May
27 to May 29, 1969, I have the honour to propose that the Route Schedule
incorporated in the Exchange of Notes of September 4, 1959, as amended by
the Exchange of Notes dated December 10, 1965, be replaced by the Route
Schedule described in the Annex to this Note.

I have the honour to inform you that the Government of Canada has
approved this proposed new Route Schedule. I should be grateful if you would
inform me whether the Government of the Federal Republic of Germany also
agrees with this Route Schedule. If it does, this Note together with its annex,
which is authentic in German, English, and French, and your reply, shall be
regarded as constituting an agreement between our two Governments to enter
into force on the day of your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration.

His Excellency Mr. Walter Scheel,
Minister of Foreign Affairs,
Ministry of Foreign Affairs,
BoNN, Germany.

R. P. BOWER
Ambassador
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